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OJIECh TOHYAP ITPOMOB.JIAA€ ®PAHIIY3bKOIO MOBOIO

dpaHkoMOBHa roH4YapiaHa NponLua noHaz NiBBiKOBUIA LLMSIX, YACTo Bigobpaxarun AiametpansHo
NPOTUMEXHI CYAXEHHs NPO MancTpa ykpaiHcbkol npo3un. O. MoHyap (1918 — 1995) ak BuaaTHUR
NMUCbMEHHUK ApYroi nonoBuHM XX CT. HE NULLIMBCS No3a yBaroto kpuTuka M'epa [ekca, nokcembyp3bkoi
dpaHkoMoBHOI NucbMeHHULi Posmapi Kiddep, dpaHuysbkoro cnasicta »Xopxa JlouiaHi Ta iH.
Mepeknagn dpaHLy3bKO MOBOI AECATU HOBeN nucbMeHHuka (1972), pomaHis “lMpanopoHocyi”
(1948), “Mepekon” (1958), “TpoHka” (1963), “LinknoH” (1977), “TBos 3ops” (1982), a Takox pparmeHTiB
i3 pomaHy “Cobop” (2004) He TinbKu CTan NPOMOBUCTOI CTOPIHKOH iHTerpaLlii ykpaiHCbKOi KynsTypu 3a
KOPZOH, arne AarTb BOSYHUIA MaTepian Ans rmmbokoro MoOHorpadiyHoOro AoCnimpKeHHst )paHKOMOBHOMO
npoynTaHHsa nposu O. MoHyapa.

Knrowosi criosa: dppaHkOMOBHa roH4apiaHa, nieeikoBui wnsx, Poamapi Kiddep, cnasict Kopx
JTrouiani, nepeknaamn HoOBeN, aHTONOrIYHI BUAaHHA, nepeknagay XKax LLlamnenya.

Yarema Kravets. Oles Honchar Speaks French

With the return of Ukraine to the political and cultural space of Europe, the historical and comparative
studies of the Ukrainian literature’s entry into various European cultures, in particular the Francophone
ones, become especially relevant. The ties of Ukrainian culture with the French realm having broadly
developed since the Middle Ages, lasted during the European Renaissance and Enlightenment
(esp. in the fields of diplomacy and education). Since the early 19th cent. Francophony abundantly
entered various domains of the Ukrainian culture, primarily literature. lvan Kotliarevskyi, Petro Hulak-
Artemovskyi, Hryhoriy Kvitka-Osnovyanenko, Taras Shevchenko, Marko Vovchok, and, further on,
Ivan Naumovych, Pavlyn Svientsits’kyi, Marko Kropyvnytskyi a.o. were related to French culture
through their literary activities.

Having, more than twenty years ago, a sabbatical at the Ministry of Culture of France, the author
of this essay compiled a preliminary bibliographic list of 125 Ukrainian cultural personalia entering the
Francophone space, Oles’ Honchar being among them. The rise of new encyclopaedic editions, work
in various Austrian, French, Belgian institutions as well as elaboration of Ukrainian library collections
have made it possible to almost double this number. Hence a special interest in how Ukrainian
writers, particularly the most illustrious in Ukrainian culture, were read, translated, and studied in one
or another French-speaking country.

Oles Honchar’s biography, his fiction, essays, epistolary are drawing a considerable attention
again. The reason of it, beside the writer's centennial jubilee and other things, is the appearance of
the Honchar’s Diary, where the classic of Ukrainian literature spoke frankly of all that had been a sore
in his soul for many years, and poured out his innermost confessions in the pages.

Oles Honchar’s works have been translated into French for more than fifty years, often creating
thoroughly opposite opinions about the writer — an outstanding master of the Ukrainian prose. Oles
Honchar (1918—1995), as a writer of distinction in the 2nd half of the 20th century, was not left
beyond attention by the critic Pierre Daix, Luxemburg French-speaking writer Rosemarie Kieffer,
French slavist Georges Luciani and others. French translations of the writer’s ten short stories (1972),
novels “Banner-bearers” (1948), “Perekop” (1958), “Tronka” (1963), “Cyclone” (1977), and “Your star”
(1982) as well as the extracts from the novel “Cathedral” (2004) not only form a significant phase of
Ukrainian cultural integration in Europe but also provide an advantageous material for the profound
monographic research of translating Oles Honchar’s prose into French.

Keywords: Oles Honchar’s works in French, Rosemarie Kieffer, Georges Luciani, translation of
stories, anthological editions, Jean Champenois.

I3 noBepHEHHAM YKpaiHU B NOMITUYHUI | KyNbTYpPOMOTiYHMIA NpoCTip €Bponu
0CcObNMBO akTyanbHMMMK CTalTb AOCHIOXKEHHS iICTOPUKO-NiTEPATypHOro 1
KOMNapaTMBICTMYHOrO XapakTepy Logo peuenuii Hawoi nitepatypu B iHWNX
KynbTypax, 3okpemMa y (paHuy3bKOMOBHUX. 3B’A3KM YKPATHCBbKOT KynbTypu i3
dpaHUy3bKNM CBITOM, SIKi LLMPOKO PO3BUHYNMUCS i3 YaciB CepegHbOoBIYYs, TpUBanm
i B poku eBponencbkoro BigpoaxeHHs Ta lMpocsBiTHMyTBa (0COONMBO Ha
OVNAOMAaTUYHOMY M OCBITHBOMY piBHAX). 3 nodaTtky XIX cT. ppaHKOdOHis
LWUMPOKO BBiMLINA B Pi3Hi ranysi HauioHanbHOI KynbTypu, a HAAToO niTepaTypu.
I. Kotnapescbkun, M. N'ynak-AptemoBcbkun, I. Keitka-OcHoB’siHeHko, T. LieByeHko,
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Mapko Bosuok, a gani — I. HaymoBuu, I1. CBeHuiubknin, M. KponuBHULbKUI
Ta iH. CBOEI TBOPYOIO AiANbHICTIO Oynv NoB’A3aHi 3 hpaHLy3bKo LuBinisaLieto.
MepebyBatoun noHag ABaduUsiTb POKIB TOMY Ha cTaxyBaHHi npu MiHicTepcTBi
KynbTypy ®paHuii, aBTop Uiel cTaTTi yknae nonepeaHin 6idbniorpadiyHnm cnmcok
BXO[XKEHHS y dhpaHKOOoHHMI npocTip 125 nepcoHanin ykpaiHCbKOT niTepatypu,
cepen Akmx 6yB i Oneck MNoHuap. MNosiBa HOBMX eHUUKNONEANYHMX BUAaHb, poboTta B
Pi3HNX HAyKOBUX IHCTUTYLisSX ABCTpIT, Benbrii, ®paHuii, onpautoBaHHS BITYNIHAHUX
GibnioTeuyHnx poHAiB Aany 3mMory mMamxe BABiYi 30inbWMTK Lo undpy. A 3Bigcn —
0CcobNMBUN iHTEPEC A0 TOro, SIK YKPaiHCbKMX NMUCbMEHHWKIB, 0COBNMBO Kopudeis,
ynTanu, nepeknaganu h BUBYanu B Ti UM Tih PpaHLy3bKOMOBHIN KpaiHi.

HKuttesun wnax O. NoHYapa, noro niTepaTtypHa TBOPYICTb, eceicThKa, enicTonsApin
3HOBY npuBepTalTb A0 cebe 3HayHy yBary. Libomy Heabusik cnpusie CTOMITHIN
loBiNen nucbMeHHuKa, a Takox nossa “llogeHHuka”, y SkOMy Knacuk BiaBepTo
roBOpMB Mpo BCe, L0 Habonino nomy B AyLli BNpoAoBX GaraTtbOX pokiB.

3Baxatoum Ha Te, wWwo TBopYyicTb O. [oHyapa (1918 — 1995) ysiiwna B iHLLOMOBHUI
rymMaHiTapHUM NPOCTip yXe noHapg NiBCTOMITTA TOMY i 3Byyana He nuuwe B
nitepatyposHaBcTBi ®paHuii, benbrii Ta Jltokcembypry, a Takox y dpaHLy3bKnx
nepeknagax, BuaaHux B YkpaiHi Ta Pocii, uikaBo 6yno 6 po3rnsHyTu BianyHHS
noro AopobKy y hpaHKOMOBHIV KPpUTUL, OKPECNUBLLM L0 CTYAiIK0 XPOHOMOTYHUMY
pamkamu 1948 — 2004 pp.

Mepwa BigoMa HaMm KpuTUYHa 3ragka paHuysbkoto npo O. [oHYapa gaTtyeTbed
yepBHeM 1948 p., KON Ha CTOpiHKax ycecow3Horo MicavyHuka “La littérature
soviétique” (Ne6-7) opykyBanuca ABi YacTuHu poMaHy “lNpanopoHocui” — “Anbnn” Ta
“fonyoun OyHan”. Y Ne6 Toro > yaconucy ony6rnikoBaHO CTaTT-0rMsi4 MMCbMEHHUKA
K. CimoHoBa “Harikpali TBopu 19477, y ki 3ragyBaBcs  pomaH [OH4Yapa, wWo
“OyB HanMcaHUM Ha OCHOBI OCOOMCTUX BPaXKeHb i TOro, Wo BiH nepexuB”. Kputuk
0cobnuBo BUPI3HAB MpocToro congarta Xomy Xaeubkoro, KOTpui “npuseprae
cumnarTii yMTaya’, i 3a3HavaB: “<...> aBTOp sk NPOCTWUI conaaTt 6paB yyYacTb y TUX
o6uTBax, Aki onucye” [18, 125].

Lle ogHe 3BepHeHHs Ao TBop4ocTi O. N'oOHYapa 3HaxoguMoO B KPUTUYHOMY
orngaai KO. NykiHa “Monogi pagsHceki nposaiku”, nomiweHomy B Ne10 Toro x
niTepatypHoro xxypHany 3a 1948 p. AsTop ny6nikaLii, 3ocidoHa, nucas npo “monoaoro
YKpaiHCbKOro NMCbMEHHMKa, KOTpUi OyB Ha BiiHi i NOBEpPHYBCA 3 Hel 30aradeHun
pocsigom” [15, 133]. Onucytouum pomaH “lMpanopoHocui” TpaguuinHuMuM Ons
TOroYacHoT NniTepaTypHOT KPUTUKM i4€O0NOrNYHUMU LWTamnamu Npo BU3BOSbHY MiCito
pagsHCbKOl apmii B €Bponi, YMCNEeHHi NoaBMrn pagstHCbKMX congartis “gnsa Toro,
wo6 ntoacteo ctano BinbHUM”, FO. JlykiH BogHOYac neBHy yBary 3ocepenuB i Ha
XynoxHix ocobnueocTtsax: “Ctunb Onecsa NoH4Yapa pOMaHTUYHO HaTXHEHHUN. BiH
BUSBNSAETbLCS B rinepbonisauii obpasis, 4OBrMX NipMYHNX BiACTyNax, XxapakTepucTuui
nepcoHaxiB. Ocoba NMCbMEHHMKa NPUCYTHS MOBCIOAHO: MOr0 NOYYTTSA BUCIOBMEHI
3 TaKOK CaMOolo CUIO0, SIK | MOYYTTSA Noro repoiB. Y TekcTi FToH4apa maemo hopmy
Ge3nocepedHbOro 3BepTaHHs A0 yYuTada” [15, 137]. O6uaBi Ui KPUTUYHI 3ragku
noB’s3aHi i3 npeseHTauieto Box YacTuH pomaHy O. [OH4Yapa y BuLle3ragaHoMy
XypHani B nepeknagi llbBa Cobonesa.

Bigpasy x nicna ny6nikauii B “La littérature soviétique” poman “INpanopoHocui”
cTaB BigomMuM y ®paHuil, BUKNMKaBLWK AiameTpanbHO NPOTUMEXHI OUiHKN.
Kputuk AHgpe Mep i3 razetn “Le Monde” ctBepgxyBas, Wo TBip [oOH4Yapa €
‘pomMaHOM HacTaHOB”, CyMHiBaBCs B TOMY NaTpioTU3Mi, SKMM, Ha MOro MNornsg,
“HenpaBgonoaibHo neperHATI BCi Woro repoi” (umT. 3a: [1, 132]). Kputuk i3
MapkcucTcbkumn nornsgamu Mep dekc y napusbkomy XypHani “La nouvelle
critique” (Ne11, 1949 p.) ouiHloBaB pomMaH sk “O4WH i3 3pa3KkoBUX TBOpIB
couianicTuyHoro peaniamy”, enoneto, NPUKMETHY “npaBauBicTio, GnaropoaCcTBOM
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i nadpocom pafsHCbKOro natpioTnamy”’. Takmum HACTPOEM, 3a3HayaB KPUTUK-
MapKCUCT, “pOMaH NepenHATUI 3 NepLloro i 4O OCTAaHHbOrO CBOro psaka” (LKUT. 3a:
[1, 132]).

KypHan “La littérature soviétique” 1958 p. nponoHye 4YnuTadeBi HaACTyNHUN
pomaH O. l'oH4apa — “[lepekon”, Apyry YacTUHY iCTOPUYHO-PEBONIOLIMHOT ANNOTii
nMceMeHHuKa [8]. Yxe depes n'aTb pokiB iHWKMK XypHan, “Oeuvres et opinions”,
CBOIMW ABOMa HOMepamu 3HaoMuB hpaHKOMOBHY YMTaLbKy nybniky 3 poMaHom
“TpoHka”, wo 6yB Bia3HayeHun y 1960 ta 1962 pp. BUCOKUMU OEPKaBHUMMU
Haropogamu [6].

Ton camuin nitepatypHui micavyHuk 1971 p. pparmeHTapHo nogas pomaH
O. lNoHyapa Benukol dinocodcbkoi Hanpyru “LimknoH” [4], ki WOWHO 3’siBUBCS
ApyKom [5].

HacTtynHoro poky 3 iHiuiatveu BugasHuytea “[OHiNpo” 3’aBmunoca opaHKOMOBHE
BMOAHHSA OnoBigaHb NUCbMEHHMKa Nig Ha3Bow “CoHAwHMKK” [7]. KHUXKa, LWo
3HanomMuna 4Yutada 3 HoBenicTMyHMM gopobkom O. MNoHuapa, micTuna gecsatb
kopoTkux TBOpIB (“Moapun KameHb”, “BecHa 3a MopaBow”, “YcmaH Ta MapTta”,
“KansopoHok”, “BipHuui”, “CoHawHunkn”, “Yapumn-Komunwi”, “3a mntb wacrta’,
“bepesHeBuit kanamyT’, “Ha koci”) y nepeknagi nbBiBCbKOT NMUCbMEHHULI —
penaTpiaHTky i3 ®paHuii XKiHeT MakcumoBuy. Lle ctano ans Hel Bganum gebrotom
Ha nepeknagaubKin HUBI. Yepes gecaTb pokis, y 1982 p., ABa onoBigaHHSA i3 uiei
KHWKKK, “Moapu KameHb” Ta “Ha koci”, BugasHnyTeo “[OHiNpo” nepegpykysano y
30ipHUKY “Le récit ukrainien soviétique” (“YkpaiHcbke pagsHCbKe onoBigaHHs"),
A€ Npe3eHTyBano TBOPYICTb TPUALATU YOTUPbOX YKPATHCBbKUX MUCbMEHHUKIB —
Big A. lNonoeka, C. Bacunb4deHka, I'p. KocuHkn, IBaHa CeHuyeHka go P. IBaHuuyka,
€. lN'yuana, Hinn Bivyi, B. ABopiBcbKkoro Ta iH.

Ha cTopiHkax TpaBHeBoro Homepa xypHany “Oeuvres et opinions” y 1973 p.,
NPUCBAYEHOro niTepaTtypi pagsHCcbkoi YKkpaiHu, 6a4yuMo nepeknaz onoBigaHHA
O. lonyapa “Tia aaneknuMu cocHamu”. Moro 3pobus paHLy3bkuii nitepatop XaH
LLlamneHya, KOTpuWiA CTaHe 3rodoM iHTeprnpeTaTopoM 6araTbox TBOPIB YKPaiHCbKOro
nucbMeHHuka [10].

LlikaBnin 3akopaoHHMIN MaTepian, noe’a3aHnin i3 TBopumMm wnaxom O. [oOHYapa,
3Haxogmmo B Ne88 3a 1976 p. nmtokceMbyp3bKkoro nitepatypHoro xypHany “La
Dryade”. Came Tam y py6puui “3ycTpiy Ha Cxoai” gpykyBanacs ctatts “30n0oTucTo-
3eneHa YkpaiHa” [13] nucbMeHHULi Ta nitepaTypHoro kputuka P. Kidbdep (1932
—1994).

Poamapi Kidhdbep (Rosemarie Kieffer), ogHa 3 HanBuaaTHIiWMX NUCbMEHHULb
cy4acHoro 4BoMOBHoro Jllokcembypry, AebtoTyBana B nitepaTypi ABoMa Aobipkamu
onosigaHb — “Amditeatp [ 53” (1962 p.) i “YopHun kit y Maneei” (1965 p.). Y
1950-Ti poku LWe B AiBoYOMY niLel BOHa 3aLikaBunacs CnoB SsHCbKOK KynbTYpolo.
P. Kidppbep 3anucyetbes y LLkony cxigHUX MOB AN BUBYEHHSA POCINCLKOI. 3roqom
OflHa 3 repoiHb ii niTepatypHoro TBopy, ppaHuyxeHka Kpictian o’ OpiHek, cTyaeHTka
nepeknagaubkoro Bigainy B Mapuxi Ta BigHi, ogepXxutb y paHuy3bKid cTonuui
“‘annnom pycucra’.

Y UeHTpi niTepaTtypHUX TBOPIB MUCbMEHHULI — XUTTS MareHbKOl MANHN
B HEBENUWKiN KpaiHi. Ak cekpeTap cninky nokcemOyp3bkMX MUCbMEHHMUKIB i
ronoBsa NKCEMOYpP3bKOro KynbTypHoro ueHTtpy im. O. C. MywkiHa y 1974 p.
O6yna roctem xypHany “BcecBit”’. Came Ha cTopiHkax Gepe3HeBOro Homepa
uboro 4aconucy 3a 1977 p. nig pybpukoto “JlitTepatypHo-mucTeLbka XpoHika”
HaZpyKOBaHO pPO3MoBidb NPO NUCbMeHHUU Ta 1T TBopyicTb. “P. Kidep, — iwwnocsa
B maTepiani, — NMCbMEeHHUUS, WO nuwe dpaHuy3bKol MOBOI i HanexuTtb Ao
aBaHrapgy HeYMCrneHHOro, ane akTMBHOIMO 3aroHy nokceMOyp3bKoi nitepaTtypu.
TBOpPM OCTaHHBLOrO 4Yacy (pomaH “Anximiss BcemoryTHocTi” Ta 30ipHMK onoBigaHb
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“AcHa kBiTHEBa HiY”) NpaBAMBO BiATBOPIOKOTE XUTTS ManeHbKOT MIoAUHN ManeHbKoT
KpaiHun” [2, 233].

Oo tBopuocTi P. Kidbdep xypHan “Bcecsit” nosBepHyBca we pas, y 1978 p.,
MOMICTMBLUM iT peLeHsito Ha pomaH NIKCeMBYP3bKOro paHKOMOBHOTO MMCbMEHHMKa
Kosedpa JlerigeHbaxa “I'pa, Wwo 3akiHYyeTbCA NOPa3Kkow”, HanMcaHy cneuianbHO ANs
yKpaiHcbkoro Yaconucy. OnosigaHHs nucbmeHHUUi “Hikons i mapkn” gpykysarnocs
B Ne5 3a 1979 p. [3]. Y Tomy x HOmepi nogaHo iHpopmauito npo P. Kidpdep, y akin
3ragyBanocs, o BOHa “‘Aekinbka pasiB roctioBana B CPCP, sokpema B Kuesi, i
Temu psay 1l HOBEN i HAapUCiB HaBisiHI BpaXXeHHAMM Bif, LMX NOAOPOXeEN”; “aKTUBHO
nonynapuaye y cebe nitepatypu Hapogis CPCP” [2, 106]. Y nucTi Big 20 nunHa
1989 p. oo nokcembyp3bkoro nitepaTyposHaBLus ®PpaHka Binenbma nMcbMeHHULS
3ragyBsana, wo ii onoBigaHHa Oynu nepeknageHi pisHUMKM MOBaMu, 30Kpema 1
YKpaiHCbKOI0.

3HaHHA KiflbKOX CMOB’AHCLKMX MOB Aano 3Mory NMCbMeHHUL 30iNCHUTU MaHapPiBKY
y CXiAHOEBPONENChKI AepkaBu, 30kpeMa YexocnoBayvyunHy Ta KONuULHIin PagsHCbK1I
Cotos. lMig yac TMX NOI340OK BOHa Hamaranaca Hacamnepen BUCMOBMOBATU CBOI
nornsgu, po3noBsigaroym Npo TUX ocib, Aki MOYyTb 3a MOKIIMKOM BNACHOI COBICTI, ronocy
nobpa, TonepaHTHOCTI Ta conigapHOCTiI MiX Pi3HUMU NMOABMU A PiI3HUMK HAapo4aMM.

B ogHin i3 Takux nogopoxen 1975 p. no CPCP P. Kicdbdep 3sibpana Benukui
mMaTepian, Wo ApYKyBaBCS KiNbkoma penopTa)xamu B NOKCeMOyp3bKux
paHKOMOBHUX NiTepaTypHUX XypHanax ynpogosx 1975 — 1977 pp. nig racrnom
“NiTepatypHa maHapiBka Yepe3d PagsHcbkuin Cotos”.

“Y moih nam’aTi YkpaiHa 30M10TUCTO-3efieHa, 3erneHa CBOIMU flicaMu, fykamu,
napkamMmu CBOIX MICT, 3efieHa fepeBaMu, LOHICTIO 1 Hagieto. BoHa 3onoTucTa cesoiMmum
nonsiMun, CBOTM COHLEM, KepaMikoto. 3onotTuctumu € il kynonu” [13, 89].

OnucaBLlm yntadam Heabuske BpaxkeHHs Big My3eto Hapoa4HOT apXiTeKkTypu nig
Kvesom, nucbMeHHUUS Jofana, WO BOHa TifMbKW-HO PO3MoBina npo “narigHy w
MaHMMBY Kpacy My3eto apXiTeKTypu NpocTo Heba i Bigpasy Moxe cknactucsa Aymka
npo Te, Wo YkpaiHa mana ignniyHe muHyne. OgHak Tak 6yno He 3aBxaun. A mato
nig pykamu nyTiBHUK JliTepatypHoro my3eto iMm. Tapaca LeByeHka, cknageHui
aHrMiNncbKOK MOBOH; Ha MOro 0bknaguHLUi aBTONOPTPET YKPATHCbKOrO XyAOXKHMKA,
NnopTpeT, SKNIN BiH HamarnwBae ToAi, konu 6yB 340pPOBOK MOMOAOK NOANHOK”
[13, 91].

| nani nuceMeHHMUA nosena mosy npo T. LeByeHka, akun “onsa ykpaiHuiB € TUM
camnm, Kum gng pocisH € lNMywkiH, a ans rpysuHis — WWoTa PycTaseni”.

Mpo O. NoH4Yapa cka3aHO B TakOMYy KOHTEKCTi: “YkpaiHCbkol pecnybrnikoto
Oyna 3acHoBaHa npemist Tapaca LLeB4yeHka, KO HAropoaXylTb HaMKpawmnx ii
muTuiB”. “Cepep naypeatiB 1962 p., — 3a3Ha4ana P. Kiddep, — OyB NUCbMEHHWK
Onecb lNoHYap; BiH € OAHUM i3 HaluikaBilMx cyvyacHuMx nposaikis. Came 3apas, —
NpooBXyBarna aBTopka Hapucy, — 9 YMTato OAMH i3 MOro POMaHiB, KHUXKY, SKY BiH
Hanucas Mix 1970 — 1972 pp. i aky P. BinbHoB (R. Willnow) nepeknas HimeLbKO
MoBoW Ans G6epniHcbkoro BuaasHuytea “Volk und Welt”; pomaH Ha3nBaeTbcs
“BpurantnHa”. Onecb NOHYap po3noBigae iCTopiko Xnonyuka, AKoro apeLlTyBsanu 3a
XUTTS BONOLOMM 1 MOMICTUAN Y CAELLWKONY ANs BaxKkux diten. Lien TBip HanvcaHum
OYyXe XBaBo, 3 TyMOPOM i rMUOOKMM PO3YyMiHHAM Ntoacbkux npobnem. Oneces.i
loHYapy HanexaTb TakoX KHWXKKW NPO BiHY, WO BaXXKO BAapuna no Moro pigHin
YKpaiHi, ogHak cBO€ “BpuUraHTUHOW” BiH Aae HaM KHWXKY, GaraTy rymaHiamom
BMCOKOI Npobu, sika Jae HaM 3MOry no-HOBOMY Mi3HATW pagsiHCbKy niTepaTypy”
[13, 91-92].

3aBepwmBlm posnosigb npo O. NoH4Yapa, nokcembyp3bka NMCbMEHHULSA 3HOBY
noBepHynacs 4o XuTtTs i cTpaxgeHHoi goni T. LeByeHka, 3akiH4youu CBi BUKkNnaz
TakuMu paaKkamu:
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“LLleBY4E€HKO HIKOSM HE MIT XXUTU Ha CBOTIM 3eNeHin YKpaiHi, y CKDOMHEHbKIN XaTuHi,
cepepn crniBBiTYM3HUKIB, ane 3 Takol XxaTuHW, i3 3efieHoi YkpaiHu BuALna B KiHLi
CTONITTA NoeTeca, sika npoAoBxuna cnpasy Tapaca LLeB4yeHka. <...> Y 3010TUCTO-
3eneHin YkpaiHi, B ii napkax Ta ckBepax BU MOXeTe NobavynTn Takox nam’ ssTHUKM,
3Be[leHi Ha crnaBy Ti TeHAITHIV | BpoanuBin xiHui” [13, 94].

HacTtynHy dhpaHkomoBHY MoH4apeBy nyonikauito 6a4nmo 1977 p., KONU 3HOBY X
Taku iHo3eMHa pefakuis BugasHuuTea “OHiNpo” HagpykyBana NnoBHUN TEKCT POMaHy
“LMknon” B iHTepnpeTauii nepeknagava-penaTpiaHTa IBaHa babuya Tta XaHa
WamneHya [5]. PpaHuUy3bke BUOAHHA MICTMMNO NakoHivHy GiorpacpiyHy goBigky,
Y HilA, OKpiM 3aranbHOi iHdopMaUil NPO XUTTEBUN LINAX NMUCbMEHHUKA, NOA4AHO
XapakTepucTUKy poMaHy: iwnocs npo Te, wo “LinknoH” npuceayeHo “TBOpPYIN
po6oTi pagsiHCebKoi iHTenireHuii”. Came uel nepeknazg 6yae 3roqoM BUKOPUCTaHUIA
y bpaHkomoBHiIN “AHTOnorii ykpaiHcbkol nitepatypu Xl — XX c¢t1.” (2004,
Mapux — Knie), sika Ha c. 839—850 nogana no4yaTtkoBuUI i 3aBepLuanbHUi po3ainu
poMaHy.

foBopsAYM nNpo ppaHKOMOBHY roH4YapiaHy, BapTo 3ragaTtun W Hapuc npo
NMMCbMEHHMKa B pPeKraMHOMY YOTUPUMOBHOMY BUAAHHI ToBapucTBa KHWUrontobis
Ykpaincbkoi PCP “Onecb oHuap”!. ®paHKOMOBHMI MaTtepian, NoOMilleHnn Ha
c. 25-33, aBTopcTBa Bacuns bepexHoro, onybnikoBaHU i3 Harogu LWicT4eCcATUNITTA
NMMCbMEHHMKa, OKpPeCritoBaB OCHOBHI BiXM XUTTS W OiANbHOCTI npos3aika, nogasas
OOCUTb I'PYHTOBHY iH(bopMaLito Npo icTopito HanucaHHsA “lNpanopoHocLiB”, poMaHiB
“MoanHa i 36pos”, “TpoHka”, “Llnknon” Ta “Beper noboBi”, HoBenn “bpuraHTuHa’.
[, 3BicHa piy, He 3ragaB >XOOHWM CHOBOM MNpo “kKpamMonbHuU” pomaH “Cobop”.
Cepep GaraToro intocTpaTMBHOrO Martepiany LbOro BMAAHHA 6a4MMo TUTYMbHY
CTOpPiHKY dpaHuy3bkoro nepeknagy “LinknoHy”, a Takox HiMeLbkuin nepeknajg
“BpuraHTnHN’.

Toro > poKy OBINENHUI FOHYapiBCbKUI MaTepian ApyKyBaBCHA Yy KBITHEBOMY
HoMepi dpaHuy3bkoro xypHany “Magazine France-URSS” — opraHny acouiauii
“®paHuia-CPCP”. Y kopoTKoMy nepegHbOMY CrOBI, ke 3HalloMUIo YymTada 3 “ogHnm
i3 HANBINbLWWX pagsHCLKUX NMUCbMEHHUKIB”, NO4AHO NTAaKOHIYHMIA Ornsia TBOPYOro
LWNaxy nposaika, 3ragaHo nitepatypHuii oebot 1938 p., pomanu “MpanopoHocui”,
“3emns ryae”, “MioavHa i 36pos”, “TpoHka”: “Koro TBOpYICTbL NPONHATA NiPU3MOM
i pPOMaHTM3MOM, BOHA € BOAHOYaC rMMOOKO peanicCTUYHOW i OCMIBYE XUTTA Ta
MoparnbHi LiHHOCTI, pobuTb i3 HBOro NMUCbMEHHUKA Leaporo TanaHTy” [11, 48].
OnogigaHHsa “TisHe npo3piHHA” B nepeknagi XK. WamneHya, sk 3asHavanocs B
uin nepegmosi, npucesvyeHo nam’ati KOxaHa Cmyyna, BMOAATHOMO €CTOHCLKOro
nucbMeHHuKa, aBTopa “JisogoBoil kHurn” [20].

Yepes vyotupu pokun, 1982 p., y Ne270 xxypHany “Oeuvres et opinions” gpykyBaBcs
B CKOpodeHoMY BUMMSai pomaH “Teos 3ops” [9] 3 Benukol nepenmoBoto JleoHiga
HoBu4yeHka. 3HaHWi niTepaTypo3HaBeLb NPONoHyBaB (PppaHKOMOBHOMY YMUTayeBi
OOKNaZHy po3noBigb NPO TBOPYUIA LUMSIX BUAATHOIO YKPAiHCbKOrO MUCbMEHHUKA,
nodunHatoum Big “lNpanopoHocuis”, WO NigHANW X aBTopa ‘A0 paHry mManctpis
pafsiHCbKOT NPO3Kn”, pOMaHy, Y SKOMY BUSIBUINCS XapaKkTepHi pucu iHaMBigyanbHOro
CTWI0 — eMOLiNHICTb, 6araTtcTBo MeTadopu, bapBncTa MOBa, BHYTPILLHIA AMHAMI3M,
NaKOoHIYHICTb, poMaHTU4YHe 3abapBreHHs. “INepcoHaxi FoH4Yapa, HaBiTb HalbinbL
“Npu3emneHi”’, — 3as3HayaB KpUTUK, — 3aBXAM 3MarnbOBaHi B KOHTEKCTI rMnBoknx
TENnMX Ta eMOLINHNX PO3aYyMiB NPO NOAMHY | HApOA, iIHAMBIAYarbHICTb | CYCninbCTBO,
CyYacHUI CBIT Ta iCTOpIto, @ HAaATO NPO AYXOBHUI NOTeHUian iHaAnBiayanbHOCTI...”
[17, 4]. 1. HoBn4eHKO HarornowyBaB Ha TOMY, WO Len aBTop — Hacamnepes
MancTep Benukoi dopmn. Kputmk okpecnme HackpidHi Temun MoH4yapeBOi nNposu,
AK-OT TeMyY BiiHW 3 halM3MoMm; NpobrnemMmn Cy4acHOro XMUTTS, WO NOEAHYHOTLCS

'Oxaecs I'onuap. — Kuis: Aninpo, 1978. — 36 c.
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3 MUHYMUM; pO3oyMU HaZ NIOOUHOM, KOTpa NMPOXoAnTb BMMNPOOYBaHHS icTOpiEto.
MounHatoum 3 pomadis “JltogmHa i 36pos” Ta “TpoHka”, y TBOpYOCTi [OH4Yapa
nocunTbca dinocodcbki MeaunTauii, NOeTUKo-meTadoOpUYHi po3aymMu, SKi
iHKONMM HabupatTb NaTeTuyHoro 3ByvaHHs. BogHouac J1. HoBu4eHko 3a3Havae:
MUCbMEHHWK “yYBaXXHU 00 BUSABIB LLOAEHHOTO XUTTHA, OO0 TUX SBULWL i npobnem,
wo 6e3nepepBHO 3’SIBNAIOTLCS, @ 0COONMBO — A0 NMIOACLKUX TUMIB | XapakTepis,
rmmboko BKOpiHeHMX y Hapon’ (iaetbcsa npo TBopu “TpoHka”, “Cobop”. — 4. K.)
[17, 5].

Y Opyrin yacTuHi NnepegMoBU KPUTUK OOKNAAHO aHanidye pomaH “TBos 3ops’”,
OKpecr4YM HanronoBHiwi npobnemun Lboro “Hanbinbw MegUTaTUBHOIO
n cinocodcbkoro 3 ycix pomaHie MoHvapa” [17, 6]: KOHMMIKT MONoAOCTi 3
TEXHIYHOI epot0 CbOroAeHHS; Aedani rocTpiwa cynepeyvHicTb MixX TEXHOCHEPOIO |
npupoaoto; nitepatypHa pajiockonia ABOX LMBIni3aLin (BOHM y BMACHOMY PO3BUTKY
BM3HAYaKTbCA NPOTUNEXHMMU CYCNiNbHUMMK peanisMn); nepea YMtadyemMm poMaH-
pedriekcia Npo HaLOro cyyacHuka, Noro AyXoBHO-€TUYHI NPUHLKXNKW, NPO Ti CUNK,
AKi 3BENMYyoTb abo 3HULWYTh iX. “Y “TBOin 30pi” Bce ue 6a4mumo i Big LbOro
3MICTOBHICTb TBOPY He 3MeHLUYeTbCA”, — 3a3Havae KpuTuk [17, 6].

3aBepLuytoun nepegHe crioBo-npeseHTauito TBopyocTi O. FloHYapa, aBTopUTETHUN
yKpalHCbKUIN niTepaTypo3HaBeLb pO3aymMyBaB Had MO3UTUBHUMMW i HEraTUBHUMMU
nepcoHaxkamum poMaHy, akLeHTyBaB yBary Ha XiHo4mx obpasax — pi3HOMaHITHUX
3a CBOIM XapaKTepoM i HaBOWBOBWX TuNidoBaHux. “3aranom, — nucae
J1. HoBuyeHko, — “TBo4A 30psa” — Ue sBuULe B CyYacHin pagsHcbkin npoasi. Lien TBip,
MPOHU3AHUN LWMPICTIO | MNBOKMMM MOYYTTSMKU, NPUMYLLYE YnTaya po3aymMyBaTu
Hag KapAuHanbHUMKM Npobnemamu Haworo 4acy, nepefae MoMy CBill HECMOKIN,
Haguxae cBoiMU Hagismu, noboe’to Ta Bipoto” [17, 8].

Y Ne7 xypHany “La littérature soviétique” 3a 1986 p. onybnikoBaHo ppaHLy3bKy
BEPCito OnoBigaHHS NUCbMeHHMKa “HopHui ap” pasom i3 nepeknagamMmm LbOro X
TEKCTY HIMELIbKOI, aHrMiNCbKOK, NMOSNbCbKOK, YrOPCbKOK, iCMAaHCbKOW, YeChbKOH
Ta CNnoBaLbKOK MOBaMu.

Josoni obwupHy ctatTio npo O. NoH4yapa 6ayumo B kopn. 23 dpaHuUy3bKOi
eHuuknonenii “Encyclopaedia Universalis” (Paris, 1989) — y posgini “YkpaiHcbka
niTepatypa” aBTopctBa Bigomoro dpaHuysbkoro crnasicta XK. Jliouiani [16].
Pos3noBigb Npo nMcbMeHHMKa MOMilleHa B 4YeTBepTOMy Niapo3aini nybnikauii —
“YkpaiHcbka niTepatypa XIX-XX ctonitb”. ABTOp eHuuKnoneau4Hoi cTaTTi,
3a3HaYuBLUM B KOPOTKOMY BCTYMi 4O Migpo3giny, wo tak camo, dk XIX cT.
penpeseHTytoTb T. LeBueHko, Mapko BoBuok, Jlecs YkpaiHka, M. KouobuHcbkuin Ta
|. ®paHko, XX CT. Ma€ CBOIX BMAATHUX MancTpiB — IBaHa barpsiHoro, Onecs NoHyapa
Ta IsaHa [payva.

CBoto posnosiab (ppaHuy3bkuin niTepaTypo3HaBelb PO3NOYUHAE KOPOTKUMMU
GiorpaiyHMMM BiJOMOCTSIMU MPO NMUCbMEHHUKA, iHopMaLiel Npo pPoKu
MOro HaByaHH4, yyacTb Yy [pyriin cBiTOBIN BiWHI, Wo, sk roBopuTb K. JlouiaHi,
Bigobpasunace y noro Tpunorii “lNpanopoHocui”.

3MiHa y TBOpYOCTi npo3aika, 3ayBaxye aBTop CTaTTi, HacTana 3i CBATKYBaHHAM
NiBBIKOBOrO HOBINE XOBTHEBOrO NepeBopoTy. [oHYap pobuTb NEBHI BUCHOBKM,
IO M MOo3Ha4Yunocs Ha BiAMOBI Big Toro xeanebHoro ctuni, sikuii gotenep 0ys
XapakTepHUn onsa moro TBopyocTi: “1968 p. 3'aBnsetbea “Cobop” — ronoBHUMM
reposimMun TBOPY € MOMOAb | TPOXM CTapLUi Noau, SKi He 3Hanu Hi nepeapeBooLiNnHNX
YyaciB, Hi cTaniHcbkoro Ttepopy. Ui nogn xunByTb 3a ycTaneHUMuU HOpMamu,
y BMOPAAKOBAHOMY, YMCTO MaTtepianiCTU4HOMY W aTeICTUYHOMY CBIiTi: BOHMU
mManu 6u 6yTU WacnMBUMM, OAHAK BOHM HEe € TaKUMW. IXHi rmawartan y
pomaHi — ctygeHT Mukona Barnan, cumBon npoGyaXeHHA cyyacHOi mMonodi Ao
OYXOBHOTO XWUTTS, i1 OaaHHA BiNbHO AyMaTu, il NparHeHHs 3HANTW OYXOBHi

44 N Cr060iYac.2018 » Ne4




LiHHOCTI Ha 3eMni ixHboi baTtbkiBWMHK” [16, 131]. “CTapuii cobop, — nuwe gani
K. JTtouiaHi, — nobygoBaHuin y Ko3aLbki Yacu, y cenuili, Wo nepeTBopurocs Ha
cenuiie NpomucrnoBe, 3i CBOIMU A3BIHULAMU, O XpecTaMu CTpeMnaTb Y Hebo,
CTae CMMBOIIOM BIYHOIO NparHeHHs MACbKOoT AyLWi 40 AYXOBHUX LiHHOCTEN. KHMXKKa
Haknukana Ha O. MoHuyapa rocTpy KpuTuKy. Ii neplwe BuaaHHsa Byno BunyveHe i3
KHUrapeHb; 3roqom BOHa nepesujaBanacs 3i 3amiHamu. 3aranom TBip 3’sBnsBCH
ApYyKoMm cim pasiB — Tpudi B CPCP, i yoTupwn pa3u B ykpalHCbKi eMirpadii y BiflbHOMY
CBITI”.

“OpuH i3 cyyacHukiB MoH4Yapa, HaguxaHun roro “Cobopom” €sreH CBepcCTiOK, —
NpoLoOBXY€E (PpaHLy3bKMI NiTepaTypo3HaBelb, — HanucaB HU3KY PinocodCbKnx
eceiB nig Ha3Bow “Cobop y puwtoBaHHi”. Lia gobipka xoautb y CPCP notaemHo,
BOHa Oyna BngaHa 6e3 fo3Bony aBTopa Ha emirpauii. 1970 p. FloH4yap no3byBaeTbca
cBO€i nocaam ronosu Chinku nucbMeHHUKiB PagsaHcbkoi YkpaiHn. “Cobop” no3Hayme
po3puB [OHYapa i3 TpaguuinHUMN gorMmamm pagsaHCcbKoro nucbmeHcTea. Y 1970 —
1971 pp. BiH nybnikye HoBWIA poMaH “LIMKNoH”, y AkoMy BOAETLCA 40 OYXKe 'YMaHHOro
i BATOHYEHOro AOCNIAXKEHHS NepCcoHaxiB: Hema Binblie “aobpux” i “noraHux”; repoi
TBOPY Ni3HalOTb CTpax, a “norani” € nogcbkumn ictotamun” [16, 131].

BupaHHs, sragare XK. JTiouiani, 3’asunocs gpykom 1970 p. y sugasHmutsi PIUF
y Mapwuxi; ypuBok i3 npaui €. CeepcTioka nig Ha3Bow “Cobop y puULLITOBaHHI”
O6yB nomiweHnn y Ne97 (nuneHb-cepneHb) xypHany “L’Est européen” 3a 1970 p.
Y pepakuiiHoMy nepefHbOMY CNOBi A0 Uiel nogadi roBopunocs: “YkpaiHCbKoMy
nMcbMeHHUKoBI Onecto oH4apeBi, ronosi Cninkn NMCbMEHHUKIB YKpaiHu,
yaanocsa onybnikysatu Ha novatky 1968 poky pomaH “Cobop”, akuin € BogHo4ac
POMaHOM iCTOPUYHUM | NOMNITUYHUM, OOHaK rOfIOBHO TOPKaAETbCH YKpPaiHCbKOI
AincHocTi. PomaH, HagpyKOBaHUIN y CiYHi B YKpaTHCbKOMY pagsHCbKOMY >XypHani
“BiTunsHa”, notim 6y onyonikoBaHuin BugaBHULTBOM “[HINPO”, ogHakK, 3a3HaBLUn
roCcTpoOi KPpUTUKM NPUCHYXHUKIB BNagun, HEBAOB3iI OyB BUNyYeHWI i3 npoaaxy.
BunpaBneHui LeH3ypoto, poMaH 3’BUBCSA AeKinbkomMa Micausmu nisHiwe, Bigpasy
X BUKINMKaBLUW KPUTUKY B ocpiLlivHin npeci. PomaH, sakuii rogi 6yno 3HanTu B YkpaiHi,
OyB BMAPYKYBaHUI Ha 3axodi ykpaiHuamMu BinbHoro ceiTy” [19, 2].

ABTOp BCTYMHOro cfioBa po3noBigaB Npo nofieMiky, Wo 11 BUKNMKaAB poMaH
B YKpaiHi, cCnoHykaBLlK “MONOAOro yKkpaiHCbKOro KpuTuka Ta eceicta €BreHa
CeepcTioka” Hanucatn “Cobop y puwToBaHHi”. OMuHatouM Ti po3gymu, KoTpi
BMCITOBMOBAB KPUTUK-AUCUMAEHT, TPAKTyO4M Npobnemy BiANOBiganbHOCTI NOANHN
3a cnagLmHy MUHYNMX NOKOMiHb | ONI0 NaHeTu, AOUiNbHO NogaTn 3aBepLUanbHURN
absau nyb6nikauii, 4OTUYHOT A0 Hawoi Temu: “Y cBoemy pomMaHi “Cobop” Onecb
[OHYap NPOHUKHYB Y CEPLEBUHY CyYaCHUX NUTaHb, CKONMXHYB i po3byaus ix. Llewn
TBip abCOMTHO HE € TUM NOCEPEAHIM TBOPOM, Y SIKOMY MOPYLUYOTbCS OifblU-MeHLU
Baknuei npobnemu, Ski cnig BUPILWLMTK Ha piBHI “cepeaHboro yMtada”. ABTOp no4ys
3 yCT Hapoay Te, Wo cTano ocobnueo 6onicHuMm i BuctpaxgaHmm. Ti npobnemu
BUHMKaIOTb caMi No cobi 1 YekatoTb HALWOro po3yMmy i Halux pyk.

[aBHil ko3aLbkuin cobop, OTOYEHUI PULLTOBAHHSM, 6’€ TPMBOTY HIMUM FrONTOCOM
CBOiIX 3aTonneHux A3BOHIB. Yn ue mictuka? Ym Hawi Bogonasu Hi4oro He
3ayBaxunu? Ane TiNbkn o4nMma 1M pykamu He 3Hargew HanronosHiworo” [19, 6].

oBOpPSYM NPO (PpaHKOMOBHY FOHYapiaHy, He MOXXHa OMUHYTU 1 LiikaBe BUOaHHS
€sponencokoro HTW “lonoa-reHoumna 1932 — 1933 pp. B YkpaiHi Yepes ykpaiHCbKy
XyooxHto nitepatypy” (Mapwux, 2003), nigrotoBaHe akagemikom Apkagiem
YKykoBCbkUM. Y KHWXUI, npucBaYveHin 70-pivyto Mlonogomopy B YKpaiHi, MicTunumcs
“MpoknsaTi pokn” KOpis KneHa Ta iHWi TBopu noeTa npo lonogomop, Bipwwi Onekcangpa
Onecs, NaBna TudnHu, Bacunsa CumoHeHka, €sreHa ManaHtoka, ypnBok i3 poaginy 19
pomaHy O. loHuapa “lognHa i 36pos” — po3noBigb apTunepucTa npo ronog
1933 p., Wo 3akiHyyBanaca cnosamu: “He 3Hato, sk ae, a B Hac otak byno” [12].
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Mepeknag dparmeHTa, gK i BCiX NPO30BUX TEKCTIB LbOro BUAAHHS, Hanexan
Mwupocnasi Macnosin.

HanHoBiwmnn opaHkoMOBHUI MaTepian npo TeopyicTb O. loHYapa, Wo HanexumnTb
yxxe oo XXI cT., — nepegMoBa nitepatypo3HaBus 1 nepeknagada Biktopa Kontinosa
00 npeseHTauii parmMeHTiB i3 pomaHiB nucbMeHHuka “Liuknon” Ta “Cobop” y
BugaHHi “Anthologie de la littérature ukrainienne du XI¢ au XX¢ siécle” (“AHTOnOrig
yKpaiHcbkoi nitepaTtypu Xl — XX ctonits”) [14]".

Ha BigmiHy Big nmonepepgHix dpaHKOMOBHMX ny6Grnikauin, y cBOii nepegMoBi
B. KonTinos yBoauB y HayKOBUI YXXUTOK | Taki He3HaHi Yyntadam ®paHuii Ta benebrii
TBOpMU, sk “TpoHka” (pomaH y HoBenax)”, “TBos 30psa”, a Takox “JltoanHa i 36pos”;
KOXEH i3 HMX “cTaB BiXOBMM siBULLEM Yy niTepatypHin TBopyocTi O. [oHYapa Ta y
opMyBaHHi MOro rpomagsHcbkoi no3uuii”: “JltoanHa i 36pos”, 4e NUCbMEHHUK
yneple ong ykpaiHCbKOT niTepaTypu BiABepTO MOBIB pO3MOBY MPO TUX CONAaTis,
LLIO ONUHUIINCS B OTOMEHHI 1 BigNOBIAHO A0 CTaniHCLKOT ANPEKTUBU MYCUNKN 3a3HaTH
CyBOPOro nokapaHHs; “TpoHka” 3 enisoguyHnm obpasom AoHowmka Auyoun, koTpun
Xo4e B3sTW Ha cebe ponb BuxoBaTens Monogi; dinocodcbkuii pomaH “Teos 3ops”
BigoOpaxkae MopanbHO-NONITUYHI PO3AYMU MUCbMEHHMKA MPO CydacHy MOAUHY,
nnaHeTy, Mup i BiNHYy. Hanbinbwe micua B nepeaHbomy cnosi B. KonTinosa
BiaBegeHo pomaHy “Cobop”, “ronoBHa iges akoro nonsrana B HeoOXigHOCTI
3aXUCTUTK ICTOPMYHY NaM’aTb HapoAay”, BiATaK TBip CIPMYMHMB “cnpaBxHi0 bypto”.

“Us nam’aTe TyT nokasaHa kosaubkoto uepksot XVIII ctonitrta. | gyxoBHa
CYTb KOXHOro nepcoHa)a BW3Ha4yaeTbCHA MOro cTaBNeHHSAM [0 Uboro cobopy.
BignoBiganbHMin KOMCOMONbCLKUI NpaLiBHUK Bonoabka Jlloboaa, sknii HamaraeTbes
3HULWNTK cobop, Wwob Ha 1oro Mmicui BiakpuTtn 6asap abo iganbHio, | Monoab cena
3auinnsHka, sika 3axuwae cobop, MalTb AiameTpanbHO NPOTUNEXHI nornsan”.
Jewo gani aBTop BMCMNOBMAETLCA 3i We Ginblio BigBarot, BiAMOBISIOYNCH
BiA OyOb-AKOro KOMMpPOMICYy, BUKPMBAKUM “BUCOKOIO YMHOBHMKA XX CTOMITTS”.
“bpexHeBcbka Bnaga, — 3asHadae B. KonTinos, — He morna aMmpuTucs 3 Takor
“‘nponaraHgoto ceoboaun gymkn”. <...> lNpotn MNOHYapa po3noyanacs KamnaHis
Ha CTOpiHKax npecu; gaBanu 3po3yMiTu, LLO Bid HEMOKIpHOro aBTOpa YeKkakwTb
nokasHHa. OgHak MoH4yap He nokaseca” [14, 838].

ABTOp CTaTTi TOpKaBCA TaKOX i MMTaHHSA NeBHOI TpaHcdopmauii cTunto
NMMCbMEHHMKa, Konu Big nipo-eniyHoro Buknagy O. [oHYap nepenwosB Jo
nornnobneHHs dinocodgcbkoi ocHoBU. NMCbMEHHMK YacTile 3BepTaBcs A0 TpariyHmX
KOHMMIKTIB Ta ApamaTu4HOro po3BuTKy nogin. LlikaBumun gna cdopaHKOMOBHOrO
ynTava, ragaemo, 6ynu ocTaHHi psaku nepegHboro crnoea, ae B. KonTtinos rosopus
npo Ty MiATPMMKY, AKYy npos3aik nepes camMuM MPOrosiOEHHSAM He3arnexXHOoCTi
YkpaiHu nogasas CBOIM aBTOPUTETOM [isiM YKpaiHLiB, CBiAOMMX CBOET HaLiOHanbHOI
iaeHTu4HocTi. “BiH nokmHyB psau KomnapTii, yCBigOMMBLUM, WO BOHAa ranbmye
nocTyn YKkpaiHu 4o He3anexXHOoCTi. B ocTaHHi poku xuTTa NloHYap BUSBMB BENUKUI
TanaHTt nybniyncra” [14, 839].

Y 3ragaHinn “AnTonorii” (c. 851-860) HagpykoBaHO ypuBKkM 3 pomaHy “Cobop”
y nepeknagi OJanuna Wtynsa. Y dparmeHtax posginis 8-ro ta 9-ro ngetbcsa npo
BMKpageHHs Tabnumui 3 cobopy, Lo JOPiBHIOBAO NEPETBOPEHHIO MOTO B PyNHOBMULLIE.

Y bpaHkomoBHin “AHTonorii ykpaiHcbkol nitepatypu Xl — XX ct1.” B. KonTtinos
nofdas AOKMNafdHy poO3noBidb NPO XUTTEBUNW i TBopuuh wnax O. [oH4apa, gky
MOXXHa BBa)KaTW MOKM LLLO HAWMOBHILLMM NiTepaTypo3HaBYMM BMKIAA0M TBOPYOCTI
NMMCbMEHHMKa, HanucaHum ¢paHuy3bkol MOBOI. Bara Ttakoi nybnikauii
CTae OYeBUAHILWOK 3 NMOCTYNOBUM iHTErpyBaHHAM YyKpaiHCbKOI nitepatypu y

! Auroaoris 6yaa onpanpoBana, ckaajena Ta snopsiakosana HTII y €sponi (Capceas) i 3’stBunracs apyrom 2004 p.
B kuiBcbkoMy BraaBunTBi Oaennu Teairnm.
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CBITOBUI niTepaTypo3HaB4nin npouec Tta MOCTIMHUM iHTepecoM (PPaHKOMOBHUX
niTepaTypo3HaBLiB A0 KNAacU4YHOT Ta Cy4acHOIl YKpaTHCbKOT nitepatypu.

Hanceixiwunm npuknagom Takoi iHTerpadii ctana nossa 6aratoToMHOI aHTonorii
“€Bponericbka nitepatypHa cnagwmuHa’, nigrotoBaHol JIIOBEHCHKUM KaTONMULBbKAM
yHiBepcuTeToMm benbrincbkoro koponisctea. B 11-my i 12-my Tomax dirypytote Tpu
yKpaiHCbKi MMCbMEHHWKM KracudHoi aobu — Tapac LesyeHko, Jlecs YkpaiHka Ta
IBaH ®paHKo; TpH iHLWI MMCbMEHHWKK HOBITHBLOT 06U — Bacunb CtedaHuk, Mukona
XBunboBuin Ta KOpin AHOBCbKMIA YyBINWAN B no3acepinHi ToMmn BugaHHsa. OTox
3auikaBneHHss paHKOMOBHMX NiTepaTopiB YiflbHUMU NOCTaATTAMU NiTepaTypHOro
po3BOl0 B YKpaiHi nopogxyBaTuMme Taki npeseHTauii, sk ctatta B. KonTtinosa npo
O. lToHyapa. A posrnsg npobnem, NoB’sisaHMX i3 PpaHKOMOBHOK roHYapiaHoto,
notpebye BUYEPMNHOro 3’sCyBaHHSA BCbOro TOTO, WO HAaNnMcaHo nNpo NMCbMEHHMKa B
iHO3eMHi nepioguui, HaQToO rMMBOKOT MOHOrpadivHOT CTyAiT Hag NPO30k0 BUAATHOTO
MancTpa cnosa.
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